BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD - WOLFF SILVER

Superior Support & Smooth Cycling

Full-length, hardened steel guide rod helps prevent spring bind and improves
cycling. Replaces the soft, factory, plastic part for smooth, reliable function

without galling or binding. Machined from solid steel, polished, then hardened. E

Attributes

Name: WOLFF SILVER
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969000078
Mfr. No.: 32716

Make: Beretta

Model: 92,96

Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER
Sicherheitsanleitung

Einfilihrung

Danke, dass du dich fir den BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien fur die sichere Installation und Verwendung dieses
Produkts. Bitte lies dieses Dokument sorgféltig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewébhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe und ihren Komponenten vertraut bist, bevor du den
Recoil Guide Rod verwendest.

Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.

Bewahre dieses Produkt an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern, auf.

Uberpriife den Recoil Guide Rod regelmé&Rig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Wenn du Mangel oder Probleme feststellst, stelle die Benutzung sofort ein und konsultiere einen Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwende den Recoil Guide Rod nicht, wenn er beschadigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Guide Rod installierst oder entfernst.
Verwende nur kompatible BerettaModelle (92 und 96) fur die Installation.

Befolge die Anweisungen des Herstellers fiir dein spezifisches Waffenmodell, um eine unsachgemalie
Installation zu vermeiden.

® Trage geeignete Schutzausristung, einschlie3lich Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollstéandig entladen ist.
® Sammle die notwendigen Werkzeuge fiir die Installation, einschlie3lich eines Schlagwerkzeugs, falls
erforderlich.

2. Installationsschritte

® Entferne den originalen Kunststofffilhrungsstift von deiner Beretta 92 oder 96.

® Setze den neuen BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER in die
RuckstoRfederanordnung ein.

® Stelle sicher, dass der Fuhrungsstift richtig sitzt und ausgerichtet ist.

® Baue die Feuerwaffe gemanR den Anweisungen des Herstellers wieder zusammen.

3. Benutzung
® Teste die Feuerwaffe nach der Installation in einer sicheren Umgebung, um die ordnungsgemafe
Funktion zu gewahrleisten.

® Uberwache die Leistung des Fiihrungsstifts wahrend der Nutzung und achte auf ungewohnliche
Gerausche oder Fehlfunktionen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge den alten originalen Kunststofffiihrungsstift gemaf den drtlichen Vorschriften fir Kunststoffabfalle.
® Wenn der neue Recoil Guide Rod irreparabel beschéadigt wird, konsultiere die lokalen Vorschriften fur die
Entsorgung von Metallkomponenten.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur Sicherheitsanfragen oder Unterstiitzung beziglich des BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER
konsultiere bitte die KundenserviceRessourcen des Herstellers oder wende dich an deinen 6rtlichen Handler.

Durch die Befolgung dieser Anweisungen und Richtlinien kannst du die sichere Verwendung und Langlebigkeit
deines BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER gewahrleisten. Danke fir deine Aufmerksamkeit fir

die Sicherheit.



BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER
Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER. This guide provides essential
safety instructions and guidelines for the safe installation and use of this product. Please read this document carefully
to ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines

® Ensure you are familiar with the operation of your firearm and its components before using the recoil guide
rod.

Always handle firearms with care and follow all safety protocols.

Store this product in a safe location, away from children and unauthorized users.

Inspect the recoil guide rod regularly for signs of wear or damage.

If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use

Do not use the recoil guide rod if it is damaged or shows signs of wear.

Always ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the guide rod.

Use only compatible Beretta models (92 and 96) for installation.

Follow the manufacturer's instructions for your specific firearm model to avoid improper installation.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when working with firearms.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Ensure the firearm is completely unloaded.
® Gather necessary tools for installation, including a punch tool if required.

2. Installation Steps

Remove the factory plastic guide rod from your Beretta 92 or 96.

Insert the new BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER into the recoil spring assembly.
Ensure the guide rod is properly seated and aligned.

Reassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.

3. Usage

® After installation, test the firearm in a safe environment to ensure proper function.
® Monitor the performance of the guide rod during use and check for any unusual sounds or
malfunctions.

Disposal Instructions

® Dispose of the old factory plastic guide rod according to local regulations for plastic waste.
® |f the new recoil guide rod becomes damaged beyond repair, consult local regulations for the disposal of metal
components.

Contact Information for Further Support

For safety inquiries or support regarding the BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER, please refer to
the manufacturer's customer service resources or consult your local dealer.

By following these instructions and guidelines, you can ensure the safe use and longevity of your BERETTA 92/96
RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER. Thank you for your attention to safety.






Guia de Instrucciones de Seguridad del BERETTA
92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER

Introduccion

Gracias por elegir el BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER. Esta guia proporciona instrucciones
de seguridad esenciales y pautas para la instalacion y el uso seguro de este producto. Por favor, lee este
documento cuidadosamente para asegurar una operacion segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu arma de fuego y sus componentes antes de usar
la varilla guia de retroceso.

Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.

Guarda este producto en un lugar seguro, alejado de nifios y usuarios no autorizados.

Inspecciona la varilla guia de retroceso regularmente en busca de signos de desgaste o dafio.

Si notas algun defecto o problema, interrumpe su uso de inmediato y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

No utilices la varilla guia de retroceso si esta dafiada o muestra signos de desgaste.

Asegurate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o quitar la varilla guia.

Utiliza solo modelos Beretta compatibles (92 y 96) para la instalacion.

Sigue las instrucciones del fabricante para tu modelo especifico de arma de fuego para evitar una instalacién
incorrecta.

Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo proteccidn ocular, al trabajar con armas de fuego.

Instrucciones para la Instalaciéon y Uso

1.

2.

3.

Preparacion

® Asegurate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
® Redlne las herramientas necesarias para la instalacion, incluyendo una herramienta de punzonado si
es necesatrio.

Pasos de Instalacion

® Retira la varilla guia plastica de fabrica de tu Beretta 92 o 96.

® |nserta la nueva BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER en el ensamblaje del resorte
de retroceso.

® Asegurate de que la varilla guia esté correctamente colocada y alineada.

®* Vuelve a ensamblar el arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Uso

® Después de la instalacion, prueba el arma de fuego en un entorno seguro para asegurar un
funcionamiento adecuado.

® Monitorea el rendimiento de la varilla guia durante el uso y verifica cualquier sonido inusual o
malfuncionamientos.

Instrucciones de Eliminacién

Desecha la antigua varilla guia plastica de fabrica de acuerdo con las regulaciones locales para residuos
plasticos.

® Sila nueva varilla guia de retroceso se dafia mas alla de la reparacion, consulta las regulaciones locales para

la eliminacién de componentes metélicos.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas de seguridad o soporte respecto al BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER, por
favor consulta los recursos de servicio al cliente del fabricante o tu distribuidor local.

Al seguir estas instrucciones y pautas, puedes asegurar el uso seguro y la longevidad de tu BERETTA 92/96
RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER. Gracias por tu atencién a la seguridad.



Guide de Sécurité pour le GUIDE RESSORT
ANTIRECUL BERETTA 92/96 WOLFF SILVER

Introduction

Merci d'avoir choisi le GUIDE RESSORT ANTIRECUL BERETTA 92/96 WOLFF SILVER. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour l'installation et I'utilisation en toute sécurité de ce
produit. Veuillez lire ce document attentivement pour garantir un fonctionnement sdr et efficace.

Lignes Directrices de Sécurité Générales

Assurezvous de bien comprendre le fonctionnement de votre arme a feu et de ses composants avant d'utiliser
le guide ressort.

Manipulez toujours les armes a feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.

Rangez ce produit dans un endroit sdr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Inspectez régulierement le guide ressort pour détecter des signes d'usure ou de dommages.

Si vous remarquez des défauts ou des problémes, cessez immédiatement |'utilisation et consultez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas utiliser le guide ressort s'il est endommagé ou présente des signes d'usure.

Assurezvous toujours que I'arme a feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le guide ressort.

Utilisez uniquement des modeles Beretta compatibles (92 et 96) pour l'installation.

Suivez les instructions du fabricant pour votre modele d'arme spécifique afin d'éviter une installation
incorrecte.

Portez un équipement de protection appropri€, y compris des lunettes de protection, lorsque vous travaillez
avec des armes a feu.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1.

2.

3.

Préparation

® Assurezvous que I'arme a feu est complétement déchargée.
® Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, y compris un outil de poingonnage si nécessaire.

Etapes d'Installation

Retirez le guide ressort en plastique d'origine de votre Beretta 92 ou 96.
Insérez le nouveau GUIDE RESSORT ANTIRECUL BERETTA 92/96 WOLFF SILVER dans
l'assemblage du ressort de recul.
® Assurezvous que le guide ressort est correctement en place et aligné.
Réassemblez I'arme a feu conformément aux instructions du fabricant.

Utilisation

® Apres linstallation, testez I'arme a feu dans un environnement s(r pour garantir un bon fonctionnement.
® Surveillez les performances du guide ressort pendant I'utilisation et vérifiez tout bruit ou
dysfonctionnement inhabituel.

Instructions d'Elimination

® Eliminez I'ancien guide ressort en plastique d'origine conformément aux réglementations locales sur les

déchets plastiques.

® Sile nouveau guide ressort devient endommagé audela de toute réparation, consultez les réglementations

locales pour I'élimination des composants métalliques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou besoin de soutien concernant le GUIDE RESSORT ANTIRECUL BERETTA 92/96
WOLFF SILVER, veuillez vous référer aux ressources du service client du fabricant ou consulter votre revendeur

local.

En suivant ces instructions et lignes directrices, vous pouvez garantir l'utilisation en toute sécurité et la longévité de
votre GUIDE RESSORT ANTIRECUL BERETTA 92/96 WOLFF SILVER. Merci de votre attention a la sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il ROD GUIDA RECOIL
BERETTA 92/96 WOLFF SILVER

Introduzione

Grazie per aver scelto il ROD GUIDA RECOIL BERETTA 92/96 WOLFF SILVER. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per l'installazione e I'uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento per garantire un funzionamento sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati di essere familiare con il funzionamento della tua arma da fuoco e dei suoi componenti prima di
utilizzare il rod guida.

Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e segui tutti i protocolli di sicurezza.

Conserva questo prodotto in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.

Ispeziona regolarmente il rod guida per segni di usura o danni.

Se noti difetti o problemi, interrompi immediatamente 'uso e consulta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare il rod guida se € danneggiato o mostra segni di usura.

Assicurati sempre che I'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere il rod guida.

Utilizza solo modelli Beretta compatibili (92 e 96) per l'installazione.

Segui le istruzioni del produttore per il tuo specifico modello di arma da fuoco per evitare un'installazione
impropria.

® |ndossa l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando lavori con armi da
fuoco.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione

® Assicurati che I'arma da fuoco sia completamente scarica.
® Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un attrezzo a punzone se necessario.

2. Passaggi di Installazione

® Rimuovi il rod guida in plastica di fabbrica dalla tua Beretta 92 o 96.

® |nserisci il nuovo ROD GUIDA RECOIL BERETTA 92/96 WOLFF SILVER nell'assemblaggio della
molla di rinculo.

® Assicurati che il rod guida sia correttamente posizionato e allineato.
Rimonta I'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.

3. Uso
® Dopo l'installazione, testa I'arma da fuoco in un ambiente sicuro per garantire il corretto funzionamento.

® Monitora le prestazioni del rod guida durante I'uso e controlla eventuali suoni insoliti o
malfunzionamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Smaltisci il vecchio rod guida in plastica di fabbrica secondo le normative locali per i rifiuti di plastica.

® Se il nuovo rod guida diventa danneggiato oltre la riparazione, consulta le normative locali per lo smaltimento
dei componenti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande sulla sicurezza o supporto riguardanti il ROD GUIDA RECOIL BERETTA 92/96 WOLFF SILVER, si
prega di fare riferimento alle risorse del servizio clienti del produttore o di consultare il proprio rivenditore locale.



Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un uso sicuro e una lunga durata del tuo ROD GUIDA
RECOIL BERETTA 92/96 WOLFF SILVER. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER
Instrukcja Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wyb6r BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazoéwki dotyczace bezpieczenstwa oraz wytyczne dotyczace bezpiecznej instalacji i uzytkowania tego produktu.
Prosimy o uwazne przeczytanie tego dokumentu, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne dziatanie.

Ogodlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze znasz obstuge swojej broni palnej oraz jej komponentow przed uzyciem prowadnicy sprezyny.
Zawsze obchodz sie z bronig palng ostroznie i przestrzegaj wszystkich protokotéw bezpieczenstwa.
Przechowuj ten produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i oséb nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj prowadnice sprezyny pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.

Jesli zauwazysz jakiekolwiek wady lub problemy, natychmiast zaprzestan uzywania i skonsultuj sie z
profesjonalista.

Szczegdlne Srodki ostroznosci przy uzyciu

Nie uzywaj prowadnicy sprezyny, jesli jest uszkodzona lub wykazuje oznaki zuzycia.

Zawsze upewnij sie, ze bron palna jest roztadowana przed instalacjg lub demontazem prowadnicy.

Uzywaj tylko kompatybilnych modeli Beretta (92 i 96) do instalaciji.

Postepuj zgodnie z instrukcjami producenta dla swojego konkretnego modelu broni, aby unikngé niewtasciwej
instalaciji.

® Noszenie odpowiedniego sprzetu ochronnego, w tym ochrony oczu, podczas pracy z bronig palng.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie

® Upewnij sie, ze bron palna jest catkowicie roztadowana.
® Zbierz niezbedne narzedzia do instalacji, w tym narzedzie do wybijania, jesli jest wymagane.

2. Kroki instalacji

Usun fabryczng plastikowg prowadnice z Beretty 92 lub 96.

Wi6z nowg BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER do zespotu sprezyny powrotne;.
Upewnij sie, ze prowadnica jest prawidtowo osadzona i wyréwnana.

Zmontuj bron zgodnie z instrukcjami producenta.

3. Uzytkowanie

® Po instalacji przetestuj bron w bezpiecznym srodowisku, aby upewnic¢ sie, ze dziata prawidtowo.
® Monitoruj wydajnosé prowadnicy podczas uzycia i sprawdzaj, czy nie wystepuja nietypowe dzwieki lub
usterki.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj starg fabryczng prowadnice plastikowa zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddow
plastikowych.

® Jesli nowa prowadnica sprezyny ulegnie uszkodzeniu, skonsultuj sie z lokalnymi przepisami dotyczgacymi
utylizacji komponentéw metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku zapytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub wsparcia dotyczacego BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE
ROD WOLFF SILVER, prosimy o zapoznanie sie z zasobami obstugi klienta producenta lub skonsultowanie sie z
lokalnym dealerem.



Prosze pamietac, ze przestrzeganie tych instrukcji i wytycznych zapewni bezpieczne uzycie i dlugowiecznosé Twojej
BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER. Dziekujemy za uwage na bezpieczenstwo.



BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER tuotteen. Tama opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset tAman tuotteen turvalliseen asennukseen ja kayttdoon. Lue tdma asiakirja huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tunnet aseesi ja sen osat ennen kuin kaytéat rekyylijousen ohjuria.

Kasittele aseita aina varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.

Sailyta tdma tuote turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottuvilta.
Tarkista rekyylijousen ohjuri sdanndllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.

Jos huomaat mitédén vikoja tai ongelmia, lopeta kaytto valittomasti ja ota yhteys ammattilaiseen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Ala kayta rekyylijousen ohjuria, jos se on vaurioitunut tai siind on kulumisen merkkeja.

Varmista aina, ettd ase on tyhjennetty ennen ohjurin asentamista tai poistamista.

Kéayta vain yhteensopivia Berettamalleja (92 ja 96) asennukseen.

Noudata valmistajan ohjeita tietyn aseesi mallin osalta vélttdaksesi virheellistd asennusta.

Kayta asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmasuojia, tydskennellessasi aseiden kanssa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

® Varmista, ettd ase on taysin tyhjennetty.
® Keréa asennukseen tarvittavat tydkalut, mukaan lukien mahdollinen lyontityokalu.

2. Asennusvaiheet

® Poista tehdasvalmisteinen muovinen ohjuri Beretta 92:sta tai 96:sta.

® Aseta uusi BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER rekyylijousen kokoonpanoon.
® Varmista, ettd ohjuri on kunnolla paikallaan ja kohdistettuna.

® Kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.

3. Kayttd

® Asennuksen jélkeen testaa asetta turvallisessa ymparistdssa varmistaaksesi oikean toiminnan.
® Seuraa ohjurin suorituskykya kayton aikana ja tarkista mahdolliset epéatavalliset danet tai
toimintahairiot.

Havittamisohjeet

® Havita vanha tehdasvalmisteinen muovinen ohjuri paikallisten muovijatteen havittamista koskevien saantéjen
mukaisesti.

® Jos uusi rekyylijousen ohjuri vaurioituu korjaamattomaksi, ota yhteyttéa paikallisiin s&ant6ihin
metallikomponenttien havittdmisesta.

Lisatietoja ja tuki

Turvallisuuskysymyksissé tai tukea varten BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER tuotteelle, viittaa
valmistajan asiakaspalveluresursseihin tai ota yhteys paikalliseen jalleenmyyjaan.

Noudattamalla naité ohjeita ja suosituksia voit varmistaa BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER
tuotteen turvallisen kayton ja pitkaikaisyyden. Kiitos, ettd kiinnitat huomiota turvallisuuteen.






BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER
Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valt BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER. Denna guide ger viktiga
sékerhetsinstruktioner och riktlinjer for séker installation och anvéndning av denna produkt. L&s detta dokument
noggrant for att sékerstélla sdker och effektiv anvandning.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

® Se till att du ar bekant med hanteringen av ditt vapen och dess komponenter innan du anvander recoil guide
rod.

Hantera alltid vapen med forsiktighet och f6lj alla séakerhetsprotokoll.

Forvara denna produkt pa en saker plats, borta frdn barn och obehdériga anvandare.

Inspektera recoil guide rod regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Om du marker nagra defekter eller problem, avbryt anvandningen omedelbart och konsultera en professionell.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand inte recoil guide rod om den &r skadad eller visar tecken pa slitage.

Se alltid till att vapnet &r avlastat innan du installerar eller tar bort guide rod.

Anvand endast kompatibla Berettamodeller (92 och 96) for installation.

Folj tillverkarens instruktioner fér din specifika vapentyp fér att undvika felaktig installation.
Bar lamplig skyddsutrustning, inklusive 6égonskydd, nar du arbetar med vapen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse

® Se till att vapnet ar helt avlastat.
® Samla nédvandiga verktyg for installation, inklusive ett slagverktyg om det behdvs.

2. Installationssteg

Ta bort den fabriksproducerade plastguide rod frén din Beretta 92 eller 96.

Satt in den nya BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER i fjadergruppen.
Se till att guide rod &ar korrekt placerad och justerad.

Montera ihop vapnet enligt tillverkarens instruktioner.

3. Anvéndning

® Efter installationen, testa vapnet i en séker miljo for att sékerstélla korrekt funktion.
* QOvervaka prestandan av guide rod under anvandning och kontrollera fér nagra ovanliga ljud eller fel.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kasta den gamla fabriksproducerade plastguide rod enligt lokala regler fér plastavfall.
® Om den nya recoil guide rod blir skadad bortom reparation, konsultera lokala regler fér avfallshantering av
metallkomponenter.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For sakerhetsfragor eller support angaende BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER, vanligen
hanvisa till tillverkarens kundtjanstresurser eller konsultera din lokala aterforsaljare.

Genom att folja dessa instruktioner och riktlinjer kan du sakerstalla saker anvandning och lang livslangd for din
BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER. Tack for din uppméarksamhet pa sakerhet.



BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER
Bezpecénostni pokyny

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER. Tento privodce poskytuje
zasadni bezpecnostni pokyny a pokyny pro bezpecnou instalaci a pouzivani tohoto produktu. Pfed pouzitim si
peclivé prectéte tento dokument, abyste zajistili bezpecny a efektivni provoz.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, Ze jste obeznameni s obsluhou vasi zbrané a jejich komponent( pfed pouzitim vodiciho prvku.
Vzdy zachéazejte se zbranémi opatrné a dodrzujte vSechny bezpecnostni protokoly.

UloZte tento produkt na bezpe&né misto, mimo dosah déti a neopravnénych uzivatel(.

Pravidelné kontrolujte vodici prvek na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

Pokud si viimnete jakychkoli vad nebo problémd, okamzité prestarite pouzivat a poradte se s odbornikem.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Nepouziveijte vodici prvek, pokud je poSkozeny nebo vykazuje znamky opotfebeni.

VZzdy se ujistéte, Ze je zbran vybita pred instalaci nebo odstranénim vodiciho prvku.

Pouzivejte pouze kompatibilni modely Beretta (92 a 96) pro instalaci.

Ridte se pokyny vyrobce pro vas konkrétni model zbrané, abyste se vyhnuli nespravné instalaci.
Pfi praci se zbranémi noste vhodné ochranné pomcky, véetné ochrany ogi.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava

* Ujistéte se, Ze je zbran UpIné vybita.
® Shromé&zdéte potfebné néstroje pro instalaci, v€etné nastroje na vyraZeni, pokud je to potfeba.

2. Kroky instalace

Odstrarite tovarni plastovy vodici prvek z vaSi Beretty 92 nebo 96.

Vlozte novy BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER do sestavy vratné pruziny.
Ujistéte se, Ze je vodici prvek spravné usazen a zarovnany.

Znovu sestavte zbra podle pokynt vyrobce.

3. Pouzivani

® Po instalaci otestujte zbran v bezpecném prostfedi, abyste zajistili spravnou funkci.
® Sledujte vykon vodiciho prvku b&hem pouzivani a kontrolujte jakékoli neobvyklé zvuky nebo poruchy.

Pokyny pro likvidaci
® Zlikvidujte stary tovarni plastovy vodici prvek podle mistnich predpist pro plastovy odpad.

® Pokud se novy vodici prvek poSkodi nad rdmec opravy, poradte se s mistnimi pfedpisy pro likvidaci kovovych
komponentd.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dotazy tykajici se bezpecnosti nebo podporu ohledné BERETTA 92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER
se prosim obratte na zakaznické sluzby vyrobce nebo se poradte s vaSim mistnim prodejcem.

Pfi dodrZovani t&chto pokynid a zasad mlZete zajistit bezpeéné pouzivani a dlouhou Zivotnost vaseho BERETTA
92/96 RECOIL GUIDE ROD WOLFF SILVER. Dékujeme za vasi pozornost k bezpecnosti.



